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REPORT FOR 1869.

Sixce the last Report, two volumes have been issued to
Members; namely, the Fifth Letter of Hernan Cortes,
translated and edited by Don DPascual de Gayangos, and
the first volume of Garcilasso de la Vega’s Royal Com-
mentaries, translated and cdited by Mr. Clements Markham.

The Council canuot allow this occasion to pass without
expressing their scnse of the importance to the Society of
having had the advantage of Sefior Gayangos’ services as
an editor, and of the great value which attaches to a work
issued under the auspices of that eminent Spanish scholar.

Mr. Stanley, to whom the Socicty is indebted for much
indefatigable lubour, has completed the volume on Vaseo da
Gama, which will be issucd shortly ; and he has also under-
tuken to edit a volume on Magellan. The translation of the
Travels of Barbaro and Contarini to Persia in the fifteenth
centur: has been completed, and Mr. Stanley has under-
taken to edit it, as it was left without an editor owing to
the lamented death of Lord Strangtord.

The Conquest of the Canary Islands, by the Sicur de
Betencourt, has been on the list of proposed works for
several years, and the translation was actually commenced
by Captain Goodenough, R.N., who was obliged to abandon
the hope he had entertained of completing it, owing to his
appointment to the Minotanr. The members will be grati-
fied to learn that their former Secretary, Mr. Major, to whom
the Society is indebted for several of its most valued works,
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has undertaken to edit Betencourt’s Canary Islands, and that
his labours will probably be completed before the end of
the present year.

The following six members retire from the Council :—

1.

NS o™

Of whom
1.
2.
3.

REev. G. P. Bapgkr.

Stie HENrRY EirLis (deceased).
CapPTAIN SHERARD OSBORN.
Sik HENeRY RAWLINSON.
ApmieaL CoLLINSON.
GeneraL C. Fox.

Bisgor or St. Davips.

Sir Henry RawrLinson
GeneraL Fox
ApMiraL CoOLLINSON

Are proposed for re-election, and the following new
members are placed on the Council :—

1.
2.
3.
4,

Lorp ArLrrep CHURCHILL.

CuarLes GRrey, Esq.

Count DE Lavrapio.

Sie Wu. StirLING MAXWELL, BART.
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INTRODUCTION. lxxvii

The Society is indebted to Count Lavradio for the
portrait of Gama, copied from an ancient picture, the
property of Count Lavradio.

In another engraving are represented the arms of
the family of Vasco da Gama, with the “ Quinas” of
Portugal, which the King allowed him to quarter.
The third plate contains a facsimile of the signature
of Gama and of his two witnesses, taken from the
third document in the Appendix.

London, May, 1869.










Ixxx CHRONOLOGY OF GAMA’S FIRST VOYAGE.

They reach Mombasa

They leave Mombasa Thursday
night e .o

They reach Melinde Sunday

Stay at Melinde three months, and
leave it . . .

They sight the coast of Indla .

Remain at Calecut about 70 days
(Barros says 74)

Leave Calecut and arrive oﬁ’
Cananor

Leave Cananor and go to Angedxva '

Leave Angedxva Island . .

Reach Melinde . . . . . . .

Leave Melinde . .

Touch at Terceira Island, bunal of
Paulo da Gama . .

Reach Lisbon .

Correa's Dates. Page
April 21, 1498 . 99
April 26 5 o 103
April 29 5 o 109
August 6 , - 144
August 26 ,, . 145

. 222
Nov. ,, . . 225
Nov. 20 ,, . . 235
Dec.10 ,, . 239,253
Jan. 8, 1499 . 253
Jan. 20 3« 209
end of Aug. ,, . 265
Sept. 18 ,, . 266






























6 TO THE READER.

and purpose, which I entirely offer for His holy service and
praise; and of His holy mercy may I attain to ending my
days in His holy service, and to write and end this work in
complete truth without any failing of my conscience ; because
if I were to write any evil falsehood of the dead, it would be

a great charge against me, and an accusation before the
Lord God.
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- T IO, Ir T ves Ww Ime u One, o ches the King
T SGTwel Lmset VIO WAV Tmmimenss; and on
WEIIY I SN, b W 2 NAC Tin @ shore laden with
YR TR SDes BB SALCID K Jvied me, sad very
B Snen vamial Viuw. EnRL Juiel. sui nmeh good botter,
B o mmes o woet suk e for. sud many fowls
s and e, Safial wE T TS @ osso momch vege-
T and D scaednrs snd Sar ceuss s smd all in
=2 EnTE mwe ul T oews T D shuge were sated.
T aDRMTs sac uwa Af Imy 3 s ke, which was
€ . UT. uMNE M of WIE T Ay el sms. f:e their men
W SN IN s chiemes v Sev Juwed 3 om, that he
®ADU ME o Tiem Junkm . Al e TN iy the King
sel Ve wieciur S saraams bul acen. and ey told him
P BRI & wLuR 2w e snrensk SN SAGESSwtion, see-
me N Nudiine viel cus Tewcw Iud X . of which he
el Tk vy s qecmie. LbE SGI-mair sent his
3aaR™ U S Nomp dop vac I Wi oI 3r. and semt to
R I G NS 3\.. —u tecwam T Sover basins, which
R i BARRT TN - 1 s EroR. aod woiE e sover-gilt fork
e RUR I E 23 mews, a3 Wadesd e cher pieces and
A GO amE ovvoed 1;: e Tasims wiil s zarsn, and gave
WU IWT X B secvass of 3¢ Kizg wio droaghs the food;
ol 30 RuT 1 Dovker witk & Tessae W ke King, that the
SURSTVES WREe R he saker wiit wiles after dinnmer. The
Rige was macd prewsed with it and ale of the conserve,
@ity it wnk the fork, alse W show bow much he trusted
e vpdaing Vasoe da Gams talked over with his bmtl.xer
ad Nt Covtho all that bad pessed with the King, with
whah they were all much gratified, except for the long de-
entivnt which they would have to underyo there, and dread-
inxe that duriuyy that time the King's 8\“_1‘““ might _Changes
\.‘:‘l\at sote event might. happen by whlch.tlmt. which had
mplished migcht be damaged ; but in this there was










































144 GAMA SIGHTS THE COAST OF ISDIA.

much rice, and butter, cocoa-nuts, sheep salted whole like
salt meat, and others alive, many fowls and vegetables,
separately for each ship, and in great abundance, and much
sugar in powder in sacks. And as they were equipped with
everything and ready to set sail next day, which was the
day of the Transfiguration of our Lord (Aungust 6th),! they
took leave of the King, who could not endure it, and em-
barked in his boat and went with them, saying very affec-
tionate things, with which he bade farewell to each of them
at the side of the ships; and he remained looking at them
for a space as they hoisted in the boats; and bidding each
other farewell the trumpets sounded, and all the crews gave
a shout of  Lord God have mercy, farewell !”” after which
night fell. The next day they arose with the ships dressed
out with flags, and as it was a fine day they loosed the sails,
sounding the trampets with much joy, all upon their knees,
giving great praise to the Lord for so much favour as He
had shewn to them in their affairs. Sailing with a fair wind
in twenty days they got sight of land,® which the pilots

1 Barros says they sailed from Melinde on the 24th of April.

2 Barros says, ** Crossing that great gulf of seven hundred leagues,
which there are from one coast to the other, in the space of twenty-two
days, the first land which they touched was below the city of Calecut, a
matter of two leagues.” This does not disagree with Correa's statement,
which would make about twenty-two days to Calecut.

Camoens, Canto vi, 92.
J4 a manhia clara dava nos outeiros,
Por onde o Ganges murmurando soa,
Quando da excelsa gavea o8 marinheiros
Enxergirio terra alta pella proa.
J4 fora de tormenta, e dos primeiros
Mares, o temor vao do peito voa,
Disse alegre o Piloto Melindano,
¢ Terra he de Calecut,” se nio me engano.

93.

Esta he por certo a terra que buscais
Da verdadeira India, que apparece,
E se do mundo mais no desejais,
Vosso trabalho longo aqui fenece.
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174 PREPARATIONS FOR NEGOTIATION.

was not sure of reaching India and seeing the King of Calecut, and
therefore was not as well provided as he should have been, and these
things were some which he had brought for his own use, and he sent
them, not for their value, but as samples of Portuguese goods: and
only these had escaped from the damp of the sea, as they had been going
on it so long. Barros says Gama brought two letters from the King of
Portugal to the King of Calecut, one in Portugucse, the other written
in Arabic. Castanheda says, the King finding Gama had brought
nothing from the King of Portugal, asked for the golden image of St.
Mary which he had in his ship; Gama replied that the St. Mary was of
gilt wood and not of gold, and even if it was he could not give it, as it
preserved him at sea. Castanheda says Gama gave two letters, one in
Portuguese, the other in Arabic; this latter was read and explained to
the King by a committee of four Moors, one of whom, at Gama's re-
quest, was Monzaide. Osorio says (Gama went ashore with twelve men,
and gave his letters and presents to the King, who seemed to despise
them ; Gama excused them on the ground that I). Manuel had hardly
expected that the voyage would end so prosperously. Gama begged
the King not to communicate the letters to the Moors, but only to
Monzaide.










NEGOTIAYIONI AY <ALDCTY. ) oy

While this was being done, the Nair was o:kimz a: the
things which were spread out, at whick b= wis s=rprised
and the captain-major gave him a cap ari a k== witk a
sheath ; and, as the cap had &o tassel, k2 ask:l 1o have ene
of the other caps and knives, bat the brizr 213 Zom tkas
those were to be taken to the Kizg. Tten tk:y went
ashore, and when they landed many pevplz raz zp, and
when they reached the gate of the palace :z:y ficnd many
seats like benches of earth, very wel armazg=d, cn which
was seated the Gozil on a mat of marny patieras; he rose
and made a salutation to Nicolas Coeis, azd madz him skt
close to him; there were here two hazdrnd men of the
Nairs who were in the service of the Gozil. He ordered
the Nair who had come with them to g0 inside the paiace to
take information to the King, and :z# Nair wen: and re-
mained so long without retarning, that it apyears ke was
relating to the King ali that L= Lad sezn in tke <Lip. It was
now very late, for this happened after they had already
dined, and the sun had set, when a mé=saze arrived from
the King that he could not speak 1o them as he was engaged,
and would speak to them pext moming. Nicsla: Coclho
said nothing, and asked the Gozil o order a boat to be pre-
pared for him and he weu'd return to the <hip. He answered
that the sea was high, ard f.r that reason no one could go
to the ships at night. They remaned there a great part of
the night; then the Gozll sent Nicolas Coelho to the house
_of a Gentile, a man of the country, which was a very good
house ; and he ordered them to zive Lim there boted rice,
which they set before him on green fig leaves, which were
as broad as a sheet of paper ; and they gave him fowls, roast
and boiled after their fushicn, and good figs. When they
had done eating, they gave them mats on which they slept
upon benches like those that were at the King’s door. The
Castilian, who had scen everything, when it was night kept
walking beforc the door of the house, until Nicolas Coclho
N












A PACTORY ESTABLISEED AT CALEATTY. 11

when they did not find a good market they went to =ome
other place where they found it better. Having given a’l
of them instructions as to what they had to do, he sent
them in the boat, in which they went to a short distance
from the land, and anchored with a grapnel, becaase they
could not reach the land, for the waves broke very much,
and only the Indian skiffs were able to take the wares,
which did them no harm. As scon as the boat anchored,
there came at once a skiff from the shore, in which tke
broker and Joan Niz and the pilot placed themselves, anl
went on shore to ask the overseer of the treasury to give
them a house on the beach for the factor to remain there
with the goods which they were bringing ; he at once gave
orders to the broker to take whichever house he pleased.
This he did, and took a large house in two cumpartments,
from which they at once cleared out the people who lived in
it. The skiff brought the factor and clerk and all the mer-
chandise, and the balance which they suspended, and they
placed the table with a bench which they also brought from
the ship; the merchandise they placed in the other apart;
ment. Soon after the overseer of the treasury came with
many Nairs, whom he ordered to keep off many people and
Moors whe were looking on. The factor then showed all
that he had got there to the overseer of the treasury, who
asked him if he had got much goods of those which he had
shown him. He replicd that he had little, because much
others had gone in the other ship, and that he would sell all
that he bad if he found anything to buy. The overseer
asked what money he had got, and the factor showed it
him. The overseer of the treasury then sent for a changer,
who weighed it all, and proved it with his touchstones,
which they carry for that purpose, and with which they aro
very clever; and they set a value on each coin, which thev
told to the factor, and the clerk wrote it doWl.l:

higher than in Portugal. The factor said thab it




























































ACUDIENCE OF THE AN 8Ii. Sl

was conducting him to the Kinz’s paince. T CaZanl wens
leisurely, because eight men whom zh: tanraa-mapre

and in this case there was the great diference “efwan wumr swhens s
creeds, and the distance be:tween the stites i 2 zay o oar wud
powerful as the King of Portuzal waa regrawnti~t 7 ~wem % . £tz
bad sign of his power in th: peesent waum 2 il &nn. Vil Ve
rather that of a sinple merchant. and 237 merzaar fm e ereea
gave a better one: they hal hemajhs a0 fosia a crd € s g
merchants, and it was beti-r nut %, L e IrLtita Wiari TaeT Lol
bad from the Moors for the promises <€ nen ¥, SWaazl 4 e e
mities of the earth and reyuirmi tws y2amy if 127 Asun W e

The Zamorin, on reflection. sent foe Vaaer i Canue ol oy = anic o
tell him the truth, whether be wad (2 maliny 1 jad.an-l Nad. Lal s
if so he would assist him. and whetaer = wut k- Tian 2e al . Ly
and was more of a corsair than 3 mer-haan Vel @ Craiia el e
let bim go on further. and ail <hat s waw ar. v.nier wae Loog o€
Calecut’s vassals thought scch thin . foom e Sman woran) of Jevu:
who were new to them in ruizion ani vuanimn wul Vil el vaes LY
way never before navigatel. wiza an ot sy frel a vt aiy
who did not pretend to mar- szaa thesr fretadeit. At W £ty ters
a new outlet for their spima. %sxraze: Purmagi wue v fun 2 vt W
horses, gold, silver, silk. an! ther ciinjme metoesry w2 ian Lo s
they did not require t sk those of “fir men. wlemie ¥ o Imlafs ke
those of India. But 2ra:z fi-as tur Lol fer By
had sznt him to hizm, and 2fas RIS BRSSP Wit Y |
coast which ths Kirg of Por . nal tovs 0l o owiLs e Lud
been found many G-r.eil: a.c

of them. exerpt to in-einn
service he undertook i3 <.
benefit of salvation of w.:ls wiliil e Kooig D Maru:l promrei £
those kings and jnpi-s.
they did not posesss; in r- .
which were in thow: eoviniria. By wilil o
which aceepterd Lis fri-rbliin. froo teing tar'aran becaioe Jrolinkas],
from weak bexame powerfal. and insvad of poor. rich: all st the omt
of the labour of the Portugrase. i tiie Lin King oly sought for i
glory of deing great things for the meriio: of Lin Gol. axd the fame of
the Portuguese.®  As w0 the Moon. wr they were teir encjes. they bad

bR L Lalre, lewmlnwl iy

o Cirag Joie . Wiise:

AL eallioe WLl

svd thomer Kingdos,s

* The bistory of o vory few years later shewed how false this language:
was. Vareo da Gama may have doccived hinedf : yet the same lan-
guage has been reprated. with the same consauences. The latest occa-
#ion on which the laegnage has boon wsed. was lust mwonth, in advoes -
of extendivg the olijects of the Abyssiniau expodition.  (Dec, 3, 1867











































































2. el T el 47 ¥ Rl

bolomng aler '.';_;- TS I MOT JUEYT ICmSE wLY A
of waser and woud, S Iowa rorviex s el i Tame,
b oIIeaLTE TIOELT T = ther womd

ALy oS e L

LY a%r %, L -
'h'."!l Y, Vais
they peauized S e e

charta, they rade a great —isais !
their =hips #ith & cargo of =
wenreh of, and that Le wezld o
wanted, and th L L ud rat e
Vayhgrt: nnel he “‘;h.l b= 53"5-.

presnl umh:ra-.tm-dmg if they r-;:c_—:'.-:-i iz Eemdedbin so be

nb 1 omne h |u-tt4r price, ant] in bc::—'-r cc-:;' Tica than what
hned bezen given them in Calecut, beeazse be desined 10 esta-
blish n kinecre pesce und friendship with them.  The good
hrothers having heard this message, for the captain-major
nu yet. went in his brother’s ship, both held a council, and
acttled 4o huve an interview with the King, and t establish
with him pence and trade, since that was what they had
come i et of 3 and they went on till they arrived at the
et wiel nnehored, with the ships dressed out with tlags
mnel standnrds, and they fired salutes with chambers! towards

v Lgnaaran ; Ahese were tubeis or eylinders which received the charge
wind wore dnbgrdued into the breech of the cannon, sometimes fitted by
prevmue, nb other times by werewing : as is mentioned by Diego Ufano,
i I Preatine on Artillery, Briussels, 1617, p. 15: *~The parafuso (screw-
gun) of Linbon in likewine n picee of onduance.........but the chamber is
with i netew fitting.”  Further on hie says of this gun called parafuso—
o fiw form shown well how much labour there was in fitting it with its
chumlwer or breeeh, the churge of which was always made and faghioned
wfier the method uwed for londing with cartridges or little bags of stuff.”
R ulwy Cibrario, Frammenti Stovici, Torino, 1856, p. 406, etc., who
wentionn eameran and mascolos, which are the same as camaras.  Cibrario
nlwo payw thit every bombard bad o spare chamber to change with the
ane nrcnly diseharged,

I'has the enara was o separate piece of metal which was adjusted to






228 FRESENTS TO THE KING OF CANANOR.

sired, only it he would excuse the interview between them,
which was a thing that could not be, becanse the King their
sovervign forbade them ever going on shore without first
having established peace and friendship by means of signed
lezzers with which he could be satisfied, and therefore in all
the rest of what the King of Cananor might desire they
would do eversthing in accordance with his pleasure. With
this they gave a list of the things which were wanting to
complete the cargo, and also of what they wanted for the
vovage.  lmmediately, on the following day, the King sent
to thewm in parses all that they had asked for, with super-
tluity, so that they sent some back ashore. The captain-
wajer seeing such generosity and such demonstrations on
the part of the King, desired to overcome him in liberality,
and without weighing or reckoning he sent him in the same
paraos so large a quantity of branch coral, vermilion, quick-
silver, and brass and copper basins, that the whole was well
worth the deuble of what the King had sent. When the
Paraes went away from the ships, Nicolas Coelho was sent
in a boat with a present to the King, viz., a piece of green
cloth, a piece of brown satin velvet, a piece of crimson
damazk, a large silver basin, thirty scarlet cloth caps, two
knives with sheaths, aund five ells of darker scarlet cloth.
On reaching the beach, the clerk called men, who carried
away the preseut, and the boat returned to the ship with-
ont any of the crew having landed, for the captain-major
had thus ordered it The King was much delighted with
the present, and said to Nicolas Coelho that the goods
which had been sent in excess should bLe left for them to
pay for whenever they pleased, and that he was much
pleaged with the present, because his heart saw that which
it had desived, but that it would not be altogether at rest
unless he saw the captains with his own eyes, and he would
manage that they should not violate the commands of their
King. With this he dismissed Nicolas Coelho, and sent
























255 DEPAEYTEE FEOM CANAWOR.

CHAPTER XIX.

How the ships departad from Cananor and crosiing over to Melink
met with calms. and put in, and touched at the island of Angediva:
and of thax which haypenad 10 them there.

THE good brothers having set sail from Cananor made their
course to Melinde, and having got away from the coast about
forty or fifty leagues, the wind fell and they remained in a
dead calm, at which they were much put out. Talking of
it to the pilots, they said that it was not yet the time of the

6.
Este. de quem se o8 Mourcs nio guardavam,
Por ser Mouro. como elles. antes era
Participante em quanto machinavam :
A tencio lhe descobre torpe e fera:
Muitas vezes as nios que longe estavam
Visita. e com piedade considera
O dano. sem razio, que se lhe ordena
Pela maligna gente Sarracena :

‘.
Informa o cauto Gama das armadas.
Que de Arabica Meca vem cada anno,
Que agora sio doe seus tio desejadas,
Para ser instrumento deste dano :
Diz-lhe, que vem de gente carregadas,
E dos trovoes horrendos de Vulcano,
E que pode ser dellas oprimido,
Segundo estava mal apercebido.

3.
Gid4 is hight the harbour, where the trade
Of the Red Sea was in most flourishing way,
Whereby was great and grateful gain conveyed
To the Solddn, who o'cr the land held sway.
Hence to the Malabars, by contract made
With th’ Infidels, a beautiful array
Of stalwart vessels, through far Indic seas
Came secking every year their spicerics.
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turn to Cananor, but will fetch the first land, and we will go
and stop at an island near the land, which has a good port,
in which there is good water and wood, sheltered from all
winds, where we shall be very well, until we have the mon-
soon,””!  When the captains heard this they determined to

' Barros represents Gama as touching at the Islands of Anchediva.
Camoens does not mention those islands, but brings the Portuguese
to an cenchanted island which Venus provides for their repose and
delight, and where their future triumphs in Asia are foretold to them.

Canto 1x, 51.

Cortando vio as naos a larga via
Do mar ingente, para a patria amada,
Desejundo proverse de agoa fria,
Para a grande viagem prolongada:
Quando juntas com subita alegria
Houverio vista da Ilha namorada,
Rompendo pello ceo a may fermosa
De Memnonio suave, e deleitosa.

52.
De longe a Ilha virdo fresca, e bella,
Que Venus pellas ondas lha levava
(Bem como o vento leva branca vella)
Para onde a forte armada se enxergava :
Que porjue nio passassem sem que nella
Tomasem porto, como descjava,
Para onde as naos navegio a movia
A Accidalia, que tudo em tim podia.

iR R
Maas firme a fez, e immovel, como vio,
Que era dos nautas vista, ¢ demandada,
Qual ficou Delos, tanto que pario
Latona Febo, ¢ a deosa d caga usada.

Hl.
As now triumphant to their native shore
Through the wide deep the joyful navy bore,
Earnest the pilot's eyes sought cape or bay,
For long was yet tho various watery way ;
Sought cape or isle from whence their boats might bring
The healthful bounty of the crystal spring :
When sudden, all in nature’s pride array'd,
The Isle of Love its glowing hreast display'd.
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frequently, and took pleasure in listening to what he re-
lated, on which account the King did him many favours,
and gave him many dresses from his own wardrobe, and
horses from his stables, and servants from among those who
became Christians whom Dom Vasco gave to him; and all
the people used to call him Gaspar of the Indies, for so he
wished them to name him. After that the King ordered
Dom Vasco to dispose and give orders for the payment of
the crews of the ships as he thought fit, since he knew
their deserts better than any ome clse, and the ships had
now discharged their cargo. So he ordered that the offi-
cials should give to each man all that they had brought
freely, and that to each man should be given ten pounds of
each spice for their wives to divide with their gossips and
friends, so that all might be pleased. When the cargo was
taken out, all the pepper and drugs were weighed; the
King ordered his officials to draw up an account of all the
expense of the three ships and the merchandise and things
which they had taken out, and of the recompenses and pay
of the captains and crews, because all had remained written
down up to their departure from Belem: and all this having
been reckoned up, and also the value of the return goods,
it was found that for each one there was a profit of sixty.
Then the King granted to Dom Vasco a perpetual right of
two hundred cruzados which he might lay out each ycar, of
his own money, on cinnamon in Cananor, as that was tho first
country on the coast of India with which ho had established
relations. These purchases he might stow on board any
ship whatever without paying freight or duties, and he
might bring them free of charge to his house to be weighed,
that they might not be in excess; and even thongh there
should not be more than one ship only, he might stow them
in it : and if during one ycar he put nothing on board, if it
were not by his own default, he was to be at liberty during
the following year or years to put all this cargo on board
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size of the body, and very savoury. The streets of the
city are very narrow, as the houses are very high, of thre
and four stories, and one can run along the tops of them
upon the terraces, as the houses are very close together:
and in the port there were many ships.

A Moor ruled over this city, who did not possess more
country than the city itself. There was great alarm among
the people on seeing so great a fleet enter the port ; and on
knowing that it was ours, of which they already knew so
much from the events of Mozambique and Melinde, all the
people felt great fear. When the fleet had come to anchor,
the captain-major sent a pilot in a boat, which put him on
shore, and by him he sent word to the King to send him
a man of his own through whom he might let him know
what he came to seek. When the pilot gave this message
to the King, he inquired about many things, touching
which the pilot could not give him any information; he
then at once sent a respectable Moor with the pilot, who
ombarked with him in the boat and went to the ship, where
the captain-major said to him: “ Go and say to the King
that this flect is of the King of Portugal, lord of the sea
aud of the land, and I am come here to establish with him
guod peace and friendship and trade ; and for this purpose
lot him came to me to arrange all this, because it cannot be
arrmyred by messages.  And in the name of the King of
Portugml 1 give him & safe-conduct to come and return
without receiving any harm, even though we should not
come to an agreement ; and if he should not come, I will at
once aend people on shore, who will go to his house to take
and bring him : and with respect to what is determined in
this watter, it he 8 going to come, do you return at once
with the answor ; and if he does not choose to come, do not
YO voturn again, because then I will order to send and

toteh him,”
L e boat took the Moor back again on shore and set him
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harm to the women, they would be put to death for it, and
their property confiscated. Therefore, whoever wished to
do so, should come at once and fetch the women, or else he
would send them back to the captain-major. After that,
many came and took away the women ; but there remained
as many as forty, whose husbands came to tell the King
that they did not want them. All this passed in the pre-
sence of Vicente Sodré, whom the King asked to witness it
all. The King then sent great thanks to the captain-major,
and to ask him to say what was to be done with the women
that remained, whose husbands would not take them back,
for they cried out that they were already Christians, and
that water had been poured upon their heads; for which
reason he begged him much to send and fetch them, for if
they remained on shore, all of them would be killed. The
captain-major seeing this, of necessity sent to fetch them to
his ship, for he did not trust to anyone else, and ordered
them to be put into locked cabins, and in India he placed
them in Cananor and Cochym.! The younger ones of these
women, who were many, were the first women who went
from India to Portugal. With this, the fleet being equipped
with everything it required, it set sail for Melinde.

! Gama scems to have acted with much discretion in this matter, and
to have got out of a disagrecable business with the least amount of dis-
satisfaction to all parties.
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APPENDIX.

PORTUGUESE DOCUMENTS.

[Excepting the first, these documents have not before
been published ; some of them are printed with abbrevia-
tions and line for line as they stood in the original manu-

script.]
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VASCO DA GAMA. Xix

com lhe despachar e remedear suas filhas pobres e orfaas
P*  assim entendamos todos, § nao foi este nosso servigo
feito em vao, e primitria o ser meo da obra tdo Santa dar a
V. S* tantos et tao eroicas vitorias, que por ellas merega ser
colocado & ilharga do Dignissimo Visavd, e que me aja en
por m* ditoso ter me cabido a sorte de escrever a historia
da India como S. Mag? me manda, para que pollas grandezas
G de V. S* espero escrever venha a ser tao conhegido no
mundo como foi Homero por escrever as de Achilles.
















xxiv VASCO DA GAMA.

d’ escrivaiio primeyro pois duarte frz traz nomeada a de
J° davila em seu alvs e nisto me fora m* merge féa em
cananor a a xii de Janeyro de 1513.

Dt barbosa.




































ERRATA.

P. xii, line 8, for Ferdinand, read Ferdinand Denis.

P. 62, note, line 17, for ncar to another, read near to one another.
P, 828, line 1, for ship Mount Dely, read ship at Mount Dely.

P, 875, note, for Duke of Goa, read Duke of Gor.

P. 414, note, for Castello braneo, read Castello branco.

P. xvi, Appendix, line 3, for nosa carta, read vosa carta.

P. xxiv, line 3, for cananor a a xii, read cananor a xii.















